
1 

 

 
 

 
 ه 1437جمادى الأولى  24 الموافق 4/03/2016لتاريخ الجمعة  طبةخ

  ةنَ والباطِ  ةُ رَ الظاهِ  اللهِ  مُ عَ نِ 

 ةِ حَّ لصِّ نا ʪِ يْ لَ عَ  مَ عَ ن ـْين، وأَ قِ واليَ  هِ بِ  يمانَ نا الإِ مَ لهَْ ين، وأَ ذا الدِّ نا đَِ يْ لَ عَ  مَ عَ ن ـْين، أَ مِ العالَ  بِّ رَ  للهِ  الحمْدُ 
وذُ ʪِلِله مِنْ شُرُورِ أنَْـفُسِنا ومِنْ ونَـعُ  ين.عِ تَ سْ نَ  هِ رِ كْ لى شُ ا عَ وđِ  هِ مِ عَ لى نِ عالى عَ تَ  نحَْمَدُهُ ، يننِ والبَ  والمالِ 

إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَحْدَهُ لا دُ أَنْ لا وأَشْهَ ، سَيِّئاتِ أَعْمالنِا، مَن يَـهْدِ اللهُ فَلا مُضِلَّ لَهُ ومَن يُضْلِلْ فَلا هادِيَ لَه
 هُ ونَ دُ  سَ يْ ي لَ ذِ الَّ  نُ ء، الباطِ ىْ شَ  هُ قَ وْ ف ـَ سَ يْ ي لَ ذِ الَّ  رُ هاء، الظاهِ تِ لا انْ بِ  مُ داء، الدّائِ تِ لا ابْ بِ  لُ وَّ الأَ  ،شَريِكَ لَهُ 

لا بِ  ودٌ جُ وْ مَ  وَ هُ ا كان، ف ـَمّ عَ  رُ يـَّ غَ ت ـَلا ي ـَفَ  مانَ ى الزَّ رَ جْ وأَ  كانَ مَ الْ  قَ لَ ، خَ كانَ   كانِ مَ والْ  مانِ الزَّ  لَ بْ ، ق ـَءٌ ىْ شَ 
  مان.زَ  هِ يْ لَ ي عَ رِ ولا يجَْ  كانٍ مَ 

 ʭَوحَبِيبَنا وعَظِيمَنا وقائِد ʭَدًا عَ وقُـرَّةَ أَعْينُِنا مح ناتَ وَ دْ وقُ  وأَشْهَدُ أَنَّ سَيِّد  هُ يُّ فِ وصَ  بْدُ اللهِ ورَسُولهُُ مَّ
 هِ بِ نْ ذَ  نْ مِ  مَ دَّ قَ ما ت ـَ هُ لَ  اللهُ  رَ فَ غَ  دْ ، وقَ رَ خَّ وسَ  مَ عَ ن ـْلى ما أَ عَ  هِ بِّ رَ ا لِ رً كْ شُ  لَ يْ اللَّ  ومُ قُ ي ـَ كانَ   نْ مَ  ،هيلُ لِ وخَ  وحَبِيبُهُ 
 ََϦ محدِ يِّ لى سَ عَ  ى اللهُ لَّ صَ ا. فَ ورً كُ ا شَ دً بْ عَ  ونُ كُ أَ  لاَ فَ أَ  لُ القائِ  وَ ر، وهُ خَّ وما ʭ َّيعِ جمَِ لى وعَ  يِّ مِّ الأُ  بيِِّ النَّ  دٍ م 

  .مَ لَّ وسَ  ينَ لِ سَ رْ مُ والْ  ينَ يِّ بِ النَّ  هِ وانِ خْ إِ 
  
 لِ مَ والعَ  يمِ ظِ العَ  هِ ينِ لى دِ عَ  باتِ والثَّ  يرِ دِ قَ ال بتِـَقْوَى اللهِ العَلِيِّ  فإَِنيِّ أوُصِيكُمْ ونَـفْسِيَ  ،بَـعْدُ مّا أَ 

  يم.لِ سْ التَّ  تمَُّ وأَ  لاةِ الصَّ  لُ ضَ فْ أَ  هِ يْ لَ عَ  بيِِّ النَّ  ةِ نَّ وسُ  يمِ رِ الكَ  ءانِ رْ ى القُ ضَ تَ قْ بمُِ 
 دُّ عُ ن تَ � ﴿ يمِ رِ الكَ  ءانِ رْ في القُ  عالىتَ  اللهُ  لُ و قُ ي ـَ  

ْ
ِ  وا   ا�ِ  ةَ مَ عْ ن

َ
�  ْ

ُ
  ا�َ  نَّ ا إِ هَ وصُ ت

َ
 ورٌ فُ غَ ل

 يهاصِ  لا يحُْ تيِ والَّ  مٍ عَ نِ  نْ ا مِ نيْ لَ عَ  هِ بِ  مَ عَ ن ـْى ما أَ لَ عَ  اللهَ  رَ كُ شْ نَ  نْ أَ  يمانِ الإِ  ةَ وَ خْ نا إِ بِ  يٌّ رِ حَ فَ  .1﴾ ١٨ يمٌ حِ رَّ 
 وَ  ﴿عالىتَ  اللهُ  ما قالَ كَ   ةٌ نَ وʪطِ  ةٌ رَ ظاهِ  ينِْ مَ سْ لى قِ عَ  اللهِ  بادَ عِ  مُ عَ النِّ  هِ ذِ ه. وهَ رُ ي ـْغَ  دٌ حَ أَ 

َ
 عَ  غَ بَ سْ أ

َ
 مْ كُ يْ ل

 ِ  ةَ رَ الظاهِ  مَ عَ النِّ  نَّ أَ  ةِ الآيَ  هِ ذِ هَ  يرِ سِ فْ في ت ـَ مِ لْ العِ  لِ هْ أَ  ضِ عْ ب ـَ نْ عَ  جاءَ  دْ وقَ . 2﴾)20( ةً نَ اطِ بَ وَ  ةً رَ اهِ ظَ  هُ مَ عَ ن
 هِ سِ فْ في ن ـَ رءُ مَ الْ  هُ دُ ما يجَِ  ةَ نَ باطِ ، والاعاتِ لطّ لِ  يقِ فِ وْ والتـَّ  مالِ والجَ  والجاهِ  المالِ  نَ مِ  في النّاسِ  صارِ بْ لأَ ى ʪِ رَ ما ي ـُ

 مِ عَ النِّ  يِ أَ الأَوَّلِ  مِ سْ القِ  نَ مِ ات. فَ الآف نَ مِ  دِ بْ العَ  نِ عالى عَ تَ  اللهُ  هُ عُ ف ـَدْ وما يَ  ينِ قِ اليَ  نِ سْ وحُ  للهِ ʪِ  مِ لْ العِ  نَ مِ 
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ير. ثِ ها الكَ رُ ي ـْوغَ  دِ البارِ  والماءِ  امِ عنْ والأَ  عِ رْ والزَّ  رِ طَ مَ والْ  ارِ Ĕْ والأَ  والجاهِ  والمالِ  ةِ يَّ رِّ والذُّ  ةِ حَّ الصِّ  ةُ مَ عْ نِ  ةِ رَ الظاهِ 
 مُ عَ نِ  لَ مَ عْ ت ـَلا تُسْ  نْ ϥَِ  ونُ كُ يَ  يمانِ الإِ  ةَ وَ خْ إِ  اللهِ  رُ كْ وشُ  مِ عَ النِّ هِ ذِ لى هَ عَ  اللهِ  رُ كْ شُ  فِ لَّ كَ مُ لى الْ عَ  بُ والواجِ 

مّا ه، وأَ بِّ رَ لِ  رٌ شاكِ  دٌ بْ عَ  وَ هُ ف ـَ وِ حْ ذا النَّ لى هَ عَ  رَ كْ ى الشُّ دَّ أَ  نْ مَ فَ  هِ لِ سُ رُ وبِ  هِ بِ  رَ فَ كْ لا يُ  نْ وأَ  اللهِ  ةِ يَ صِ عْ في مَ  اللهِ 
نا نَّ وا أَ مُ لَ عْ ٱب. و ما يجَِ كَ   هُ بَّ رَ  رْ كُ شْ يَ  لمَْ  هُ نَّ إِ فَ  اللهِ  ةِ يَ صِ عْ في مَ  اللهِ  مَ عَ نِ  لَ مَ عْ ت ـَسْ ٱو  ةٍ رَّ مَ  فَ لْ أَ  هِ سانِ لِ بِ  اللهَ  رَ كَ شَ  نْ مَ 
 لاَ  صلى الله عليه وسلم قالَ  اللهِ  ولَ سُ رَ  نَّ أَ   بَـرْزةََ الأَسْلَمِيِّ بيِ أَ  يثِ دِ في حَ  جاءَ  دْ وقَ  ونَ ولُ ؤُ سْ مَ  ةِ يامَ القِ  مَ وْ ي ـَ
 نَ يْ أَ  نْ مِ  هِ مالِ  نْ عَ وَ  لَ عَ ف ـَ يمَ فِ  هِ مِ لْ عِ  نْ عَ وَ  ناهُ فْ أَ  يمَ فِ  هِ رِ مُ عُ  نْ عَ  لَ أَ سْ  يُ تىَّ حَ  ةِ يامَ القِ  مَ وْ ي ـَ دٍ بْ ا عَ مَ دَ قَ  ولُ زُ ت ـَ

 ى اللهُ لَّ صَ  اللهِ  ولَ سُ رَ  نَّ رضي الله عنه أَ  ةَ رَ ي ـْرَ  هُ بيِ أَ  نْ اهـ وعَ  3لاهبْ أَ  يمَ فِ  هِ مِ سْ جِ  نْ وعَ  هُ قَ فَ ن ـْأَ  يمَ وفِ  هُ بَ سَ تَ اكْ 
 نَ مِ  كَ وِ رْ ، وأَ كَ مَ سْ جِ  كَ لَ  حَّ صِ أُ  لمَْ أَ  هُ لَ  قالَ يُ  نْ أَ  ةِ يامَ القِ  مَ وْ ي ـَ دُ بْ العَ  هِ بِ  بُ اسَ ما يحُ  لُ وَّ أَ  قالَ  مَ وسلَّ  هِ عليْ 

 مِ عَ النِّ  نَ ب. ومِ ما يجَِ كَ   مِ عَ النِّ  هِ ذِ هَ  رَ كْ شُ  تَ يْ دَّ أَ  لْ هَ  رْ ظُ نْ ٱو  مَ لِ سْ مُ ي الْ خِ أَ  كَ سَ فْ ن ـَ بْ حاسِ اهـ فَ  4دالبارِ  الماءِ 
 للهِ  يمِ لِ سْ التَّ  نَ ها مِ عُ ب ـَت ـْوما ي ـَ للهِ ʪِ  يمانُ الإِ  يَ وهِ  ةٌ مَ عْ يها نِ ساوِ  لا تُ تيِ ى الَّ مَ ظْ العُ  ةُ مَ عْ النِّ  يمانِ الإِ  ةَ وَ خْ إِ  ةِ نَ الباطِ 
 مِ لِ سْ مُ الْ  مالِ  سُ أْ رَ  وَ هُ  هِ ولِ سُ ورَ  للهِ ʪِ  انُ يمالإِ ك. فَ لِ ذَ  وُ ونحَْ  ينِ الدِّ  مِ لْ عِ  يمُ ظِ عْ وت ـَ ينِ قِ اليَ  نُ سْ وحُ  ينَ الحِِ الصّ  ةُ بَّ ومحََ 
 يَ طِ عْ ا ما أُ نمَّ أَ كَ فَ  يمانَ الإِ  طَ عْ ي ـُ يا ولمَْ نْ الدُّ  يَ طِ عْ أُ  نْ مَ فَ  سانُ نْ طاها الإِ عْ ي ـُ ةٍ مَ عْ ى نِ لَ عْ وأَ  لُ ضَ فْ وأَ  مُ ظَ عْ أَ  وَ وهُ 
 اللهِ  ولَ سُ رَ  نَّ أَ  ودٍ عُ سْ مَ  نِ بْ  اللهِ  دِ بْ عَ  نْ عَ ف ـَا ئً ي ـْشَ  عَ نِ ما مُ ا نمَّ أَ كَ يا فَ نْ الدُّ  طَ عْ ي ـُ ولمَْ  يمانَ الإِ  يَ طِ عْ أُ  نْ ا، ومَ ئً ي ـْشَ 

 لاَّ إِ  ينَ ي الدِّ طِ عْ ي ـُ لاَ وَ  بُّ يحُِ  لاَ  نْ مَ وَ  بُّ يحُِ  نْ ا مَ يَ ن ـْي الدُّ طِ عْ ي ـُ لَّ جَ وَ  زَّ عَ  اللهَ  نَّ إِ  صلى الله عليه وسلم قالَ 
 نابِ تِ جْ ٱو  باتِ الواجِ  داءِ أَ كَ   ءِ رْ مَ الْ  حِ وارِ لى جَ عَ  رُ هَ ظْ يَ  يمانِ الإِ  ةِ مَ عْ نِ ا لِ رً ث ـَأَ  ونُ كُ ما يَ  مِ عَ النِّ  نَ مِ اهـ وَ  5بُّ يحُِ  نْ مَ لِ 
 يمانُ ضاء. والإِ عْ والأَ  حِ وارِ ى الجَ لَ ا عَ هرُ ث ـَأَ  رُ هَ ظْ يَ  نْ كِ ولَ  ةٌ نَ ʪطِ  يمانِ الإِ  ةُ مَ عْ نِ فَ  لِ وافِ النَّ  نَ مِ  ʮدِ دِ زْ والاِ  ماتِ رَّ حَ مُ الْ 
 نُ ابْ  اللهِ  ولَ سُ رَ ʮ  تُ لْ ق ـُ تْ ا قالَ Ĕَّ رضي الله عنها أَ  ةَ شَ عائِ  نْ عَ  جاءَ  دْ قَ ف ـَ ةِ الصالحَِ  مالِ عْ الأَ  ولِ بُ قَ لِ  طٌ رْ شَ 
ا مً وْ ي ـَ لْ قُ ي ـَ لمَْ  هُ نَّ هُ إِ عُ فَ ن ـْي ـَ لاَ  الَ ق هُ عُ ʭفِ  ذاكَ  لْ هَ ف ـَ ينَ كِ سْ مِ الْ  مُ عِ طْ ويُ  مَ حِ الرَّ  لُ صِ يَ  ةِ يَّ لِ في الجاهِ  كانَ   عانَ دْ جُ 
 ثِ عْ لب ـʪَِ  نْ مِ ؤْ ي ـُ الى ولمَْ عتَ  اللهَ  فِ رِ عْ ي ـَ لمَْ  يمانِ ى الإِ لَ عَ  نْ كُ يَ  لمَْ  هُ نَّ أَ  يْ اهـ أَ  6ينِ الدِّ  مَ وْ  ي ـَتيِ يئَ طِ  خَ ليِ  رْ فِ اغْ  بِّ رَ 
 اللهَ  فَ رَ ما عَ  هُ نَّ لأَِ  ناتِ سَ الحَ  نَ مِ  ءٌ ىْ شَ  هُ دَ نْ عِ  سَ يْ ولَ  ةِ يامَ القِ  مَ وْ  ي ـَتيِ ϩَْ  رِ فْ ى الكُ لَ عَ  ماتَ  نْ مَ فَ  تِ وْ مَ الْ  دَ عْ ب ـَ

 ةِ يئَ شِ مَ  تَ تحَْ  وَ هُ ف ـَ رِ بائِ الكَ  لِ هْ أَ  نْ مِ  وَ وهُ  ماتَ فَ  هِ مِ عَ ى نِ لَ عَ  اللهَ  رِ كُ شْ يَ  ي لمَْ ذِ الَّ  مُ لِ سْ مُ مّا الْ ه. وأَ بِ  نَ ولا ءامَ 
 اللهِ  رِ مْ أَ  ثالِ تِ مْ ٱبِ  ةِ نَ والباطِ  ةِ رَ الظاهِ  هِ مِ عَ ى نِ لَ عَ  اللهِ  رِ كْ شُ لِ  قَ فِّ وُ  نْ مّا مَ وأَ  هُ لَ  رَ فَ غَ  شاءَ  نْ وإِ  هُ بَ ذَّ عَ  شاءَ  نْ إِ  اللهِ 
 يمُ قِ مُ الْ  يمُ عِ النَّ  هِ بِّ رَ  دَ نْ عِ  هُ زاؤُ جَ فَ  هِ بِّ رَ  ةِ في طاعَ  اللهِ  مَ عَ نِ  مَ دَ خْ تَ سْ ٱو  ماتِ رَّ حَ مُ الْ  بَ نَ ت ـَجْ ٱو  باتِ ى الواجِ دَّ أَ عالى فَ تَ 
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ِ  نَّ إِ ﴿عالى تَ  اللهُ  قالَ  ولُ زُ  ولا ي ـَنىَ فْ ي لا ي ـَذِ الَّ 
َّ

 نُ امَ ءَ  ينَ ال
ْ
 لُ مِ عَ وَ  وا

ْ
  اتِ الَِ الصَّ  وا

ُ
 وْ أ

َ
 يُْ خَ  مْ هُ  كَ ئِ ل

ِّ رَ  ندَ عِ  مْ هُ اؤُ زَ جَ  ٧ ةِ يَّ البَِ  ْ  نٍ دْ عَ  اتُ نَّ جَ  مْ هِ ب
َ

ْ ي مِ رِ ت
َ

 هَ تِ ن ت
َ
 يهَ فِ  ينَ الِِ خَ  ارُ هَ نْ ا ال

َ
ا دً بَ ا أ

 ضُ رَ وَ  مْ هُ نْ عَ  ا�ُ  ضَِ رَ 
ْ
ِ ذَ  هُ نْ عَ  وا ِ  كَ ل عالى تَ  اللهَ  نَّ لأَِ  قِ لْ الخَ  دُ عَ سْ أَ  مْ هُ  لاءِ ؤُ . هَ 7﴾٨ هُ بَّ رَ  شَِ خَ  نْ مَ ل

 ةُ رادَ إِ  ناهُ عْ مَ  نَّ إِ فَ  قِ لْ الخَ  ىضَ رِ كَ   تْ سَ يْ لَ  هِ فاتِ صِ  نْ مِ  ةٌ فَ صِ  ى اللهِ ضَ . ورِ هُ نْ عَ  ونَ راضُ  مْ هُ نَّـ ما أَ كَ   مْ هُ ن ـْيَ عَ ضِ رَ 
وا ضُ ترَِ عْ ي ـَ مْ لَ ف ـَ هُ لَ  رَ مْ وا الأَ مُ لَّ وسَ  هِ ضائِ قَ لِ  وامُ لَ سْ تَ سْ ٱوَ  هِ وا بِ نُ ءامَ  مْ هُ نَّـ أَ  كَ لِ ذَ فَ  مْ đِِّ رَ  نْ عَ  يدِ بِ ى العَ ضَ مّا رِ عام. وأَ نْ الإِ 
وا سُ بَ وحَ  ماتِ رَّ حَ مُ الْ  نابِ تِ لى اجْ وعَ  تِ باالواجِ  داءِ ى أَ لَ وا عَ رُ ب ـَصَ  لْ بَ  مْ هُ يب ـُصِ  تُ تيِ الَّ  ورِ مُ الأُ  نَ مِ  رٍ مْ في أَ  ى اللهِ لَ عَ 
 اللهُ  يَ ضِ رَ  نْ أَ  مْ هُ زاؤُ جَ  كانَ فَ  هِ وا بِ نُ حِ تُ ى ما امْ لَ وا عَ رُ ب ـَوصَ  هِ تِ يَ صِ عْ في مَ  اللهِ  ةَ مَ عْ ا نِ و مُ دِ خْ تَ سْ يَ  نْ أَ  نْ عَ  مْ هُ سَ فُ ن ـْأَ 
  .طوُبىَ لهَمُثمَُّ  م لهَُ وبىَ طُ فَ  مْ هُ ن ـْعَ 
 رُ فِ غْ ت ـَسْ ذا وأَ هَ نّا. راضٍ عَ  تَ نْ وأَ  اكَ قلْ ن ـَ نْ وأَ  النّارِ  نَ مِ  جاةَ والنَّ  ةِ نَّ لجَ ʪِ  زَ وْ والفَ  تامِ الخِ  نَ سْ حُ  كَ لُ أَ سْ ʭّ نَ إِ  مَّ هُ للَّ اَ 

  .ينرِ فِ غْ ت ـَسْ مُ الْ  زَ وْ يا ف ـَفَ  مْ كُ  ولَ ليِ  يمَ ظِ العَ  اللهَ 
  

  الخطبة الثانية

  
 انَ فُسِ ن ـْأَ  رِ رُو شُ  مِنْ  للهِ ʪِ  ذُ و عُ ن ـَ، وَ همِ عَ لى نِ عَ  هُ رُ كُ شْ ونَ  هُ دُ جِّ ونمَُ  هُ سُ دِّ قَ ون ـُ هُ دُ بُ عْ ن ـَ ،هِ دِ حمَْ  قَّ حَ  للهِ  دُ مْ الحَ 

والصّلاةُ والسّلامُ عَلى سَيِّدʭِ  ،هُ لَ  يَ دِ اهَ  فَلاَ  لْ لِ ضْ يُ  نْ مَ وَ هُ لَ  لَّ مُضِ  لاَ فَ  دِ اللهُ يَـهْ  نْ مَ ا، نَ لِ عْمَاتِ أَ ئَايِّ نْ سَ وَمِ 
  وءالِ محمَّدٍ الصادِقِ الوَعْدِ الأَمِينِ وعَلى إِخْوانهِِ النَّبِيِّينَ والْمُرْسَلِين. ورَضِيَ اللهُ عَنْ أمَُّهاتِ الْمُؤْمِنِينَ 

ةِ الْ  يفَةَ أَبي حَنِ هْتَدِينَ مُ البـَيْتِ الطاّهِريِنَ وعَنِ الخلَُفاءِ الراشِدِينَ أَبي بَكْرٍ وعُمَرَ وعُثْمانَ وعَلِيٍّ وعَنِ الأئَمَِّ
  .اءِ والصَّالحِينَ ومالِكٍ والشافِعِيِّ وأَحمَْدَ وَعَنِ الأَوْليَِ 

  
 دَ عِ بْ ي ـُ نْ أَ  وهُ لُ وسَ  وهُ وخافُ  تَّـقُوهُ بتِـَقْوَى اللهِ العَلِيِّ العَظيمِ فَٱ يَ أمََّا بَـعْدُ عِبادَ اللهِ فإني أوُصيكُمْ وَنَـفْسِ 

  .نطَ ها وما بَ نْ مِ  رَ هَ ما ظَ  هُ مَ عَ نا نِ يْ لَ عَ  ظَ فَ يحَْ  نْ وأَ  فاقَ نا النِّ وبِ لُ ق ـُ نْ عَ 
وا في سُ يْ لَ  ةِ نَّ الجَ  لُ هْ ة. وأَ نَّ الجَ  لَ خَ دَ  بُ ما يجَِ كَ   هِ مِ عَ ى نِ لَ عَ  اللهَ  رَ كَ شَ  نْ مَ  نَّ أَ  يمانِ الإِ  ةَ وَ خْ وا إِ مُ لَ عْ ٱو 

 كانَ   نْ وإِ  ةَ نَّ الجَ  ونَ لُ خُ دْ ا يَ ضً يْ أَ  ينَ مِ لِ سْ مُ الْ  صاةُ ياء، وعُ قِ تْ والأَ  ياءُ لِ وْ والأَ  ياءُ بِ نْ الأَ  ةِ نَّ ي الجَ فِ فَ  ةٍ دَ واحِ  ةٍ جَ رَ دَ 
 بِ سَ لى حَ عَ  لٌّ كُ   جاتٌ رَ دَ  ةِ نَّ الجَ  مُ يعِ ة. ونَ نَّ الجَ  لىإِ  كَ لِ ذَ  دَ عْ ب ـَ مْ آلهُُ مَ  نْ كِ لَ  في النّارِ  ةً رَ ت ـْف ـَ بُ ذَّ عَ ي ـُ مْ هُ ضُ عْ ب ـَ

 ونَ وتُ لا يمَُ فَ  نَ وْ ي ـَا ويحَْ دً بَ أَ  ونَ سُ أَ بْ لا ي ـَفَ  ونَ مُ عَ ن ـْي ـَ مْ هُ نَّـ أَ  وَ وهُ  دٍ حَ أَ  لُّ كُ   هُ نالُ ي يَ ذِ الَّ  العامُّ  يمُ عِ النَّ  ناكَ هُ ه، ف ـَحالِ 
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 رُ هْ النـَّ  ةُ عَ ب ـَرْ الأَ  ارُ Ĕْ الأَ  كَ لِ ذَ  نْ ا، ومِ دً بَ أَ  ونَ مُ رَ هْ لا ي ـَ فَ باʪً شَ  ونَ ونُ كُ ا ويَ دً بَ أَ  ونَ ضُ رَ لا يمَْ فَ  اءَ حّ صِ أَ  ونَ ونُ كُ ا ويَ دً بَ أَ 
ولا  لَ قْ العَ  لُ بِ لا يخُْ  رٍ خمَْ  نْ ي مِ ذِ الَّ  رُ هْ ن، والنـَّ فَّ عَ ت ـَلا ي ـَ ماءٍ  نْ ي مِ ذِ الَّ  رُ هْ ، والنـَّ دُ سُ فْ لا ي ـَ يبٍ لِ حَ  نْ ي مِ ذِ الَّ 
 ونَ الحُِ الصّ  هُ نالُ ي يَ ذِ الَّ  الخاصُّ  يمُ عِ النَّ  ناكَ ى. وهُ فَّ صَ مُ الْ  لِ سَ العَ  نَ مِ  وُ ي هَ ذِ الَّ  رُ هْ والنـَّ ا، داعً صُ  يهِ فِ  ثُ دِ يحُْ 
 نِ عَ  ةَ رَ ي ـْرَ و هُ بُ أَ  واهُ ي رَ ذِ الَّ  ثِ يدِ الحَ  ةِ لالَ دِ ها بِ لَّ كُ   ماتِ رَّ حَ مُ وا الْ بُ ن ـَت ـَجْ ٱها وَ لَّ كُ   باتِ ا الواجِ وُ دَّ أَ  ينَ ذِ الَّ  مُ وهُ 

ا مَ  ينَ الحِِ الصّ  يَ بادِ عِ لِ  تُ دْ دَ عْ أَ  عالى قالَ تَ  هِ بِّ رَ  نْ عَ  يهِ وِ رْ يما ي ـَصلى الله عليه وسلم فِ  وقِ دُ صْ مَ الْ  قِ ادِ الصّ 
 هُ لَ وْ ق ـَ مْ تُ ئ ـْشِ  نْ وا إِ ءُ رَ اق ـْ ةَ رَ ي ـْرَ و هُ بُ أَ  قالَ  دْ اهـ وقَ  8رٍ شَ بَ  بِ لْ ى ق ـَلَ عَ  رَ طَ خَ  لاَ وَ  تْ عَ سمَِ  نٌ ذُ أُ  لاَ وَ  تْ أَ رَ  ينٌْ عَ  لاَ 
 فَ ﴿عالى تَ 

َ
X  َعْ ت 

َ
 مَّ  سٌ فْ نَ  مُ ل

ُ
  فَِ خْ آ أ

َ
  ةِ رَّ ن قُ م مِّ هُ ل

َ
ِ  اءً زَ جَ  يٍُ عْ أ  نُ ا كَ مَ ب

ْ
  .9﴾١٧ ونَ مَلُ عْ يَ  وا

 

Chers frères, 

Allah ta^ala dit dans le Qour’an honoré, ce qui signifie : « Si vous énumériez les bienfaits de Allah, 

vous ne pourriez pas les compter, certes Allah est Celui Qui accorde beaucoup de pardon, 

Celui Qui est très miséricordieux envers les croyants. » 

Il convient, frères de foi, que nous remerciions Allah pour les bienfaits dont Il nous a fait grâce et 

dont nul autre que Lui ne sait le nombre.  

Ces bienfaits, esclaves de Dieu sont de deux sortes : les bienfaits apparents et les bienfaits cachés, 

tout comme Allah dit ce qui signifie : « Il vous a accordé énormément de bienfaits, certains 

apparents, certains cachés. » 

Il est rapporté d’un des savants dans le tafsir qu’il a fait de ce verset, que les bienfaits apparents 

sont ce que l’on voit de ses yeux chez les gens, comme la richesse, le pouvoir, la beauté, 

l’accomplissement des actes de bien. Et les bienfaits cachés sont les bienfaits que l’on trouve en 

soi-même, comme la connaissance de Dieu, la bonne certitude, mais aussi toutes les épreuves que 

Allah ta^ala repousse de Ses esclaves. 

Parmi les bienfaits de la première catégorie, ceux qui sont apparents, il y a la bonne santé, la 

descendance, l’argent, l’honneur, mais aussi les fleuves, la pluie, les récoltes, le bétail, l’eau fraîche 

et bien d’autres choses. Il est un devoir, pour celui qui est responsable, de remercier Allah pour ces 

bienfaits. Le remerciement de Allah, chers frères de foi, a lieu en s’abstenant d’utiliser les bienfaits 

de Allah dans la désobéissance à Allah et en s’abstenant de mécroire en Lui et en Ses Messagers. 

Quelqu’un qui s’acquitte du remerciement de cette manière-là, c’est un esclave qui remercie son 

Seigneur. 

Quant à celui qui remercie Allah par sa langue mille fois, mais qui utilise les bienfaits de Allah dans 

la désobéissance à Allah, il n’aura pas remercié son Seigneur tout comme il se doit. 
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Parmi les bienfaits cachés, chers frères de foi, il y a le bienfait éminent, auquel nul autre bienfait 

n’équivaut, à savoir la foi en Dieu et ce qui s’en suit comme soumission à Dieu, comme amour des 

vertueux, comme bonne certitude, comme amour de la science et ce qui est de cet ordre. 

La foi en Allah et en Son Messager, c’est le capital du musulman, c’est le plus éminent, le meilleur 

et le plus haut des bienfaits qui soient accordés à l’être humain. 

Celui à qui le bas monde a été accordé mais à qui la foi ne l’a pas été, c’est comme si rien ne lui 

avait été accordé. Et celui à qui la foi a été accordée sans que rien de ce bas monde ne lui soit 

accordé, c’est comme s’il n’avait été privé de rien. 

Ainsi, d’après ^Abdou l-Lah Ibnou Mas^oud, le Messager de Allah  a dit ce qui signifie : « Certes 

Allah ^azza wa jall accorde le bas monde à qui Il agrée et à qui Il n’agrée pas et Il n’accorde la 

religion qu’à celui qu’Il agrée. » 

Et parmi les bienfaits qui sont une manifestation du bienfait de la foi et qui apparaissent à travers 

les organes de la personne, il y a l’accomplissement des devoirs et l’abandon des péchés et le rajout 

des actes surérogatoires. 

Le bienfait de la foi est caché mais ses conséquences transparaissent sur les organes et les membres.  

La foi est une condition pour l’acceptation des bonnes œuvres. Ainsi d’après ^A’ichah, que Allah 

l’agrée, elle a dit : « J’ai dit : Ô Messager de Allah, Ibnou Joud^an vivait dans la jahiliyyah, il 

entretenait les relations avec ses proches parents et donnait à manger aux pauvres, est-ce que cela 

lui sera profitable ? » il a dit  ce qui signifie : « Cela ne lui sera pas profitable car il n’a jamais dit 

un jour : Seigneur pardonne-moi mon péché au Jour du jugement » c’est-à-dire qu’il n’est pas 

mort sur la foi, il n’avait pas connu Allah ta^ala et n’avait pas cru à la résurrection après la mort.  

Celui qui meurt sans être musulman viendra au Jour du jugement sans avoir aucune bonne action, 

car il n’a pas connu Allah et n’a pas cru en Lui. 

Quant au musulman qui n’a pas remercié Allah pour Ses bienfaits et qui est mort en faisant partie 

des grands pécheurs, Il est sous la volonté de Allah : s’Il veut, Il le châtie et s’Il veut, Il lui pardonne. 

Quant à celui à qui Allah a accordé la force d’obéissance et qui a remercié Allah pour Ses bienfaits, 

apparents et cachés, en se soumettant à l’ordre de Allah de sorte à accomplir les devoirs, se garder 

des péchés et utiliser les bienfaits de Allah dans l’obéissance à son Seigneur, sa rétribution sera dans 

l’au-delà la félicité éternelle qui ne prendra jamais fin et ne s’interrompra jamais. 

إنَِّ اَ� يمِ فَقالَ ﴿رِ  أمََركَُمْ ϥِمَْرٍ عَظيمٍ، أمََركَُمْ ʪِلصَّلاةِ وَالسَّلامِ عَلى نبِِيِّهِ الكَ وَٱعْلَمُوا أَنَّ اللهَ 

 وَ 
َ

aَ َون
ُّ
ئكَِتَهُ يصَُل

َ
Xَم 

ْ
ِينَ ءَامَنُوا

َّ
هَا ال يُّ

َ
بِِّ ياَ أ

   الَّ
ْ
وا

ُّ
  صَل

ْ
مُوا

ّ
يْهِ وسََلِ

َ
. 10﴾٥٦  يمًاتسَْلِ  عَل

دʭِ على سَيِّدʭِ محمدٍ وعلى ءالِ سيدʭِ محمدٍ كَمَا صَلَّيْتَ على سيدʭِ إبراهيمَ وعلى ءالِ سيالَلَّهُمَّ صَلِّ 
 ʭِإِبراهيمَ وعلى ءالِ سيد ʭِركَْتَ على سيدʪ محمدٍ كَمَا ʭِمحمدٍ وعلى ءالِ سيد ʭِركِْ على سيدʪإبراهيمَ و

يدٌ مجَِيدٌ، يقَولُ اللهُ تعا   ﴿ لىإبراهيمَ إِنَّكَ حمَِ
ْ
قُوا هَا الَّاسُ اتَّ يُّ

َ
ءٌ  ياَ أ اعَةِ شَْ ةَ السَّ

َ
زَل

ْ
رَبَّكُمْ إنَِّ زَل
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هَا  )1( عَظِيمٌ 
َ
رضَْعَتْ وَتضََعُ كُُّ ذَاتِ حَْلٍ حَْل

َ
ا أ يوَمَْ ترََوْنَهَا تذَْهَلُ كُُّ مُرضِْعَةٍ عَمَّ

كِنَّ عَذَابَ ا�ِ شَدِيدٌ 
َ
الَلَّهُمَّ إʭَِّ  ،11﴾)2( وَترََى الَّاسَ سُكَرَى وَمَا هُم بسُِكَرَى وَل

غْفِرْ للِْمُؤْمِنينَ وَالْمُؤْمِناتِ اللَّهُمَّ لنَا ذُنوبَـنَا وَإِسْرافنَا في أمَْرʭِ اللَّهُمَّ ٱ دَعَوʭْكَ فَٱسْتَجِبْ لنََا دُعاءʭََ فَٱغْفِرِ 
نيْا حَسَنَةً وَفي الآخِرَةِ حَسَنَةً وَقِنَا عَذابَ النَّارِ اللَّهُ  هُمْ وَالأَمْواتِ ربََّنا ءاتنِا في الدُّ  ٱجْعَلْنَا هُداةً مَّ الأَحْياءِ مِنـْ

رَ ضالِّينَ وَلا مُضِلِّينَ مُهْتَد نا وَقِنَا شَرَّ ما نَـتَخَوَّفُ اللَّهُمَّ ٱسْتُـرْ عَوْراتنِا وَءَامِنْ رَوْعاتنِا وَٱكْفِنا ما أَهمََّ  ينَ غَيـْ
راً. عِبادَ اللهِ إِنَّ اللهَ  مُرُ ʪِلعَدْلِ وَالإِحْسانِ ϩَْ اللَّهُمَّ ٱجْزِ الشَّيْخَ عَبْدَ اللهِ الهرََريَِّ رَحمَاتُ اللهِ عَلَيْهِ عَنَّا خَيـْ

 يمَ يثُِبْكُمْ ذكُْرُوا اللهَ العَظِ  تَذكََّرُونَ. اُ مْ لَعَلَّكُمْ وَإِيتَاءِ ذي القُرْبىَ وَيَـنْهى عَنِ الفَحْشاءِ وَالمنْكَرِ وَالبـَغْيِ، يعَِظُكُ 
 .رَجًا، وَأقَِمِ الصَّلاةَ لْ لَكُمْ مِنَ أمَْركُِمْ مخَْ وَٱشْكُرُوهُ يزَدِكُْمْ، وَٱسْتـَغْفِرُوهُ يَـغْفِرْ لَكُمْ وَٱتَّـقُوهُ يجَْعَ 
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